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Kính thưa đồng bào,

Nhân dịp Tết Nguyên Đán Canh Tý 2020, Tôi, Ngô Thanh Hải,
Thượng Nghị Sĩ Canada, xin kính chúc toàn thể đồng bào trong
và ngoài nước một năm mới an khang, hạnh phúc và may mắn.

Nhìn lại năm qua, mọi con dân Việt yêu quê hương đều bùi ngùi
nhìn những sự kiện Đồng Tâm, Vườn Rau Lộc Hưng với hàng ngàn
người mất nơi cư ngụ, đến nỗi đau còn vằn vặt từ cả thập niên
nơi Thủ Thiêm.  Cho đến nay người dân mất đất vẫn mang kiếp
dân oan không biết cho đến bao giờ; bên cạnh đó là sự lên ngôi
của nhóm lợi ích thân hữu.  Chính người cộng sản vi phạm luật
đất đai của đảng Cộng Sản chiếu theo Hiến Pháp 1992 điều 17 và
điều 18.
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Có hai dòng chảy ngược chiều của đất nước, một bên là giới
chức lãnh đạo Đảng và Nhà Nước hưởng ưu đãi cùng/ từ nhóm lợi
ích thân hữu và bên kia là đại đa số người dân, thế cô bị mất
ruộng vườn, đất đai, nhà cửa và một số trở thành dân oan nơi
chính mảnh đất của ông bà để lại.  Một bức tranh xã hội vẽ đầy
áp bức, bất công trong thiên niên kỷ 21,tệ hại hơn nhiều so
với thời kỳ thực dân Pháp đô hộ Việt Nam hơn 80 năm.

Nhìn sang các nước láng giềng Hồng Kông, Đài Loan, là một bức
tranh hoàn toàn khác, nơi đó cũng trải qua nhiều nghiệt ngã,
nhưng họ còn có hy vọng nhìn thấy đoá hoa dân chủ nở rộ trong
ánh bình minh tương lai.
Dù là con dân Việt sống xa quê hương, nhưng chúng tôi có cùng
nỗi đau với những người cùng huyết thống, cùng Mẹ Âu Cơ. 
Chúng tôi, những người con dân Việt có bổn phận cất tiếng nói
lương tâm vì đồng bào ruột thịt khốn khổ nơi quê nhà.

Viêt Nam, một đất nước giàu tài nguyên, nhưng tài nguyên được
khai thác và đem bán với dạng thô, cũng chính tài nguyên thô
đó lại được nhóm lợi ích nhập cảng về với giá gấp SÁU lần giá
đem bán.  Nhà nước im lìm!
Việt Nam tôi, trong sách lịch sử nói rằng đó là Biển Bạc, nơi
được khám phá có nhiều dầu hoả và ngàn trùng tôm cá.  Giờ đây
biển của tôi, nhưng ngư dân ra đánh bắt bị đánh chìm tàu, ngư
dân bị bắt với món tiền chuộc không nhỏ.  Những mỏ dầu với trữ
lượng lớn không dám khai thác.  Nhà cầm quyền Việt Nam hãy trả
lời cho dân tộc những việc nầy, để chứng minh sự chính danh
trong lãnh đạo.

Lạ lùng nhất là công dân đang ngủ giữa khuya trong nhà bị lực
lượng hùng hậu Cảnh Sát tấn công, giết chết mà không hề có
lệnh của toà án.  Một hành vi vi phạm nghiêm trong luật pháp
của Việt Nam và luật pháp quốc tế.  Thế mà những người chà đạp
luật pháp được ân thưởng huy chương quốc gia.
Người chết, khi đã chết mà trên tay còn cầm quả lựu đạn.  Một
huyền thoại mà nhân loại từ thuở sơ khai cũng không ai tin là
có.



Quê hương tôi còn hàng ngàn, hàng triệu nghịch lý diễn ra hằng
ngày, trên đầu đồng bào bất hạnh của chúng tôi.
Người lãnh đạo Cộng Sản biết hơn ai hết :”Ở đâu có áp bức, ở
đó có đấu tranh.” Karl Marx đã nói.  Và sự tranh đấu của đồng
bào trong nước là một tất yếu, không thể làm khác.

Vì là qui luật tất yếu nên mọi công dân đều phải theo lòng dân
nếu muốn tồn tại trong lòng dân tộc.  Những ai đi ngược, chà
đạp nguyện vọng người dân, hãy nhìn lại bài học mà vợ chồng
nhà độc tài Ceausescu, Tổng Bí Thư đảng cộng sản Romania trả
giá để rút ra bài học cho chính bản thân mình.
Người dân không đòi làm lãnh đạo đất nước, họ chỉ đòi dân chủ,
nhân quyền, những quyền con người cơ bản nhất, những thứ mà
nhân loại đang được hưởng.  Tại sao đồng bào tôi không có?

Để đất nước phát triển, người dân cần được có cuộc sống tự do,
dân chủ, no ấm, được người nước ngoài nể trọng khi có dịp xuất
ngoại.  Khi có Tự Do, Dân Chủ người dân sẽ đoàn kết lại để
cùng chung sức chống lại kẻ thù truyền kiếp, sẽ bang giao với
những quốc gia phát triển, tránh đi vào bẩy nợ mà kẻ thù đang
giăng bủa trong mọi dự án với số tiền lại qủa cao cho những kẻ
hám lợi bán rẻ quê hương.

Chỉ những người yêu quê hương nầy, những người tha thiết với
hai chữ Việt Nam, những người dám chấp nhận tù tội, tra tấn,
đánh đập, dám cất tiếng nói vì lương tâm, vì dân tộc mới dám
hy sinh cho mục tiêu cao cả nầy.
Tôi ủng hộ họ, những công dân nầy đích thực hy sinh cho dân
tộc.  Họ không lừa dối dân tộc, họ không bán rẻ đất nước vì
quyền lợi riêng của họ.
Tôi xin kêu gọi đồng bào hãy can đảm đứng lên vì tổ quốc, nếu
không nguy cơ mất nước vào tay Trung Cộng ngày càng hiện rõ.

Xin kính chúc đồng bào trong nước, ở nước ngoài được an khang,
thịnh vượng để đồng hành cùng những người con yêu của đất
nước.
Kính chúc đồng bào trong nước vững bước, vững lòng tin vào
cuộc tranh đấu cho chính nghĩa của dân tộc.



Chúng ta sẽ sớm thấy ngày quê hương không còn Cộng Sản.

Xin kính chào đồng bào.
Thượng Nghị Sĩ Canada
Ngô Thanh Hải


